
Глава 411: Остров с запахом серы

Корабль едва проскользнул мимо айсберга, на котором находилась Нин Цинсюэ. Словно люди
на нем совсем не волновались, что может произойти авария.

Нин Цинсюэ даже не смела пошевелиться. Корабль казался слишком тихим. С него не
раздавалось ни звука. У Нин Цинсюэ появилась внезапная мысль, корабль движется сам по
себе? Или это и в самом деле был пиратский корабль, у которого произошло сражение с
другим, и все на нем погибли?

Но даже так, на нем должны были остаться по крайней мере следы боя. Но то, что она видела,
было идеальным кораблем. Паруса выглядели абсолютно новыми.

Если корабль и в самом деле пуст, разве ее шансы выжить не увеличатся? Нин Цинсюэ
обрадовалась и больше об этом не думала. Как только она хотела подняться и проверить
корабль, оттуда раздался громкий звук, словно там кто-то пил и веселился.

На корабле есть люди? Нин Цинсюэ быстро пригнула голову, но звук, казалось, снова пропал.
Так, что-то здесь не так. Звук внезапно появился, но так же внезапно и пропал. Нин Цинсюэ
даже показалось, что она ослышалась. Но, несмотря ни на что, она больше не смела идти к
кораблю или даже входить в воду.

Этот корабль был слишком жутким. Если на нем были люди, они не дали бы ему зацепить
айсберг и продолжали бы громко пить внутри. Но если нет, разве его движения не кажутся
слишком свободными, не так ли?

Корабль-призрак? У Нин Цинсюэ снова пробежали мурашки.

Она получила очень хорошее образование была атеисткой. Если бы это произошло раньше,
скорее всего она поднялась бы на корабль.

Но получив опыт общения с защитными артефактами, шармы огненных шаров и все остальное,
ее атеизм немного пошатнулся. Может быть в этом мире были и призраки.

Корабль прошел мимо айсберга без остановки, но Нин Цинсюэ, прячась во льдах и осторожно
прислушиваясь, не смела даже пошевелиться. Даже после того, как корабль ушел уже далеко,
она не слышала ни единого звука. Был ли он просто ее воображением?

Поверхность океана снова стала холодной из-за того, что солнце заволокло облаками. Начал
появляться туман, и корабль исчез с ее поля зрения.

Нин Цинсюэ поежилась. Она не смела больше идти в воду и искать землю. Похоже ей придется
остаться на этом айсберге.

Чтобы противостоять холоду, Нин Цинсюэ культивировала без остановки. Когда она уставала,
то немного перекусывала. В дневное время, когда выходило солнце, она вставала на айсберг в
надежде найти обычный корабль.

И все же Нин Цинсюэ разочаровывалась все больше и больше. Единственной радостной
новостью было то, что ожерелье немного восстановило свой блеск. Она думала, что оно может
восстанавливаться само пока не сломается.



Однако Нин Цинсюэ осознавала, что ее айсберг становился все меньше и меньше. Однажды он
полностью растает.

Как только айсберг растает, она снова упадет в океан. Нин Цинсюэ оглядывалась, но так и не
могла найти еще один айсберг. Она опустила руку в воду и почувствовала, что та стала
немного теплее.

Что это? Нин Цинсюэ залезла на верхушку айсберга и огляделась. Внезапно вдалеке она
увидела черный силуэт.

Это был остров! Нин Цинсюэ взволнованно подпрыгнула. Если бы не тот факт, что она
изначально не любила находиться среди людей, и у нее не было бы метода культивации, она бы
наверное сошла с ума, оставаясь на айсберге до конца своих дней.

Она беспокоилась, будет ли ее айсберг проплывать мимо острова или нет. Она боялась снова
зайти в воду и плыть в нему.

К счастью, через некоторое время Нин Цинсюэ заметила, что айсберг и в самом деле плывет к
острову. Она расслабилась.

Даже если в конце концов люди не спасут ее, она лучше умрет на острове чем будет поглощена
океаном. Она ненавидела соленую воду, о все же ей приходилось мыться ей каждый день.

Нин Цинсюэ сложила свои вещи. Ее сумка уже почти опустела, поэтому кроме слегка
тяжеловатого пистолета, все остальное было легким.

Когда начало темнеть, айсберг приблизился к острову. Только сейчас Нин Цинсюэ заметила,
что остров не был маленьким. Она прикинула, что он был больше десяти квадратных
километров. Она обрадовалась, увидев на нем растения и чаек. Значит, он был обитаем.

От него исходил запах серы, и когда Нин Цинсюэ подняла взгляд, то заметила в центре
большое пространство. Нин Цинсюэ нахмурилась, на этом острове должно быть есть вулкан.
Если начнется извержение, бежать ей будет некуда.

Но даже зная об извержении, она все равно собиралась туда пойти, потому что больше идти
было некуда.

Когда Нин Цинсюэ осмотрела остров, то была ошеломлена. Жуткий корабль с парусами
остановился около острова!

Нин Цинсюэ больше не смела стоять на верхушке айсберга. Она быстро слезла вниз, а айсберг
приближался к острову все больше и больше. Нин Цинсюэ ясно видела, что хотя корабль
остановился, он не спустил якорь. Нин Цинсюэ была уверена, что на корабле никого нет, но
была испугана и молилась, чтобы айсберг не приближался к кораблю.

Но айсберг все же продолжал приближаться к судну, и с его нынешними направлением и
скоростью, он точно должен был врезаться.

Прыгнуть ли в воду? Нин Цинсюэ колебалась. Если бы там не было бы жуткого корабля, она бы
точно так поступила. Но рядом с кораблем она боялась прыгнуть в воду еще больше. Все же
она могла поискать еще что-то на айсберге. Как только она окажется в воде, кто знает, что там
может произойти?



Подул ветер и Нин Цинсюэ поежилась. Внезапно она поняла, что из-за ветра курс айсберга
немного изменился. Так он больше не должен был врезаться в корабль.

Нин Цинсюэ почувствовала небольшое облегчение, но все же крепко вцепилась в пистолет,
скрываясь на одной стороне айсберга.

Когда айсберг проходил мимо корабля, Нин Цинсюэ подсознательно захотела узнать, что же
там такое. Но как только в ее голове возникла эта мысль, изображение внутренностей корабля
тут же было спроецировано в ее мозг!

Нин Цинсюэ была ошеломлена, что это такое? Когда она застыла, картинка в ее мозгу пропала,
но Нин Цинсюэ точно чувствовала, что на корабле никого нет. Хотя в самой большой каюте
стоял стол с едой.

Нин Цинсюэ испугалась. Она не понимала, как изображение корабля появилась у нее в голове,
когда она подумала об этом.

Хотя Нин Цинсюэ использовала метод культивации дао, она все еще не знала о чувстве духа.
Она только что активировала свое чувство духа и проверила внутреннюю часть корабля, но
сильно испугавшись, сразу же свернула его.

Нин Цинсюэ размышляла: «На корабле никого нет, но все же он не напоролся на айсберг или
коралловый риф и смог встать у этого маленького острова. Если это не жутко, то что тогда!».

Подумав об этом, Нин Цинсюэ не смела даже больше двигаться. Она чувствовал, как ее рука,
державшая пистолет вспотела. Если бы у нее был выбор, она никогда не стала бы спускаться
на остров из-за этого жуткого корабля, но выбора у нее не было.

Внезапно по телу Нин Цинсюэ снова пробежали мурашки, словно на нее из расщелины подул
мрачный ветер. Нин Цинсюэ явно почувствовала, что до того, как этот ветер успел
приблизиться к ней, то был заблокирован ожерельем и испарился.

От ожерелья отходил теплый поток энергии, проходящий сквозь ее тело и успокаивающий.

Нин Цинсюэ схватила ожерелье и пробормотала: «Ты снова спасло меня? Спасибо».

Айсберг наконец-то коснулся острова. Нин Цинсюэ боялась и дальше оставаться на нем. Не
потому что он уменьшался, а потому что находился прямо напротив корабля.

Нин Цинсюэ спрыгнула на остров. Она не смела даже обернуться и побежала в
противоположную от корабля сторону.
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